
PRECI LEONINE 
Dopo l’ultimo Vangelo, alla conclusione della Messa bassa, il prete si 
inginocchia sull’ultimo gradino e prega coi fedeli: 
 
�. Ave María, grátia plena; Dóminus tecum: benedícta tu in mu-
liéribus, et benedíctus fructus ventris tui Jesus.  
�. Sancta María, Mater Dei, ora pro nobis peccatóribus, nunc 
et in hora mortis nostræ. Amen.               (per tre volte) 
Tutti: 
Salve, Regína, Mater misericórdiæ; vita, dulcédo et spes nostra, 
salve. Ad te clamámus, éxsules fílii Evæ. Ad te suspirámus ge-
méntes et flentes in hac lacrimárum valle. Eja ergo, advocáta no-
stra, illos tuos misericórdes óculos ad nos convérte. Et Jesum, 
benedíctum fructum ventris tui, nobis post hoc exsílium ostén-
de. O clemens, o pia, o dulcis Virgo María.  
�. Ora pro nobis, sancta Dei Génitrix.  
�. Ut digni efficiámur promissiónibus Christi.                    
�. Orémus. 
Deus, refúgium nostrum et virtus, pópulum ad te clamántem 
propítius réspice: et intercedénte gloriósa et immaculáta Vírgine 
Dei Genitríce María, cum beáto Joseph, ejus Sponso, ac beátis A-
póstolis tuis Petro et Paulo, et ómnibus Sanctis, quas pro conver-
sióne peccatórum, pro libertáte et exaltatióne sanctæ Matris Ec-
clésiæ, preces effúndimus, miséricors et benígnus exáudi. Per 
eúndem Christum Dóminum nostrum.          
�. Amen. 
Sancte Míchaël Archángele, defénde nos in pr�lio, contra nequí-
tiam et insídias diáboli esto præsídium. Imperet illi Deus, súp-
plices deprecámur: tuque, Princeps mi-ítiæ cæléstis, Sátanam a-
liósque spíritus malígnos, qui ad perditiónem animárum perva-
gántur in mundo, divína virtúte in inférnum detrúde.  
�. Amen. 
 
�. Cor Jesu sacratíssimum.  
�. Miserére nobis. (per tre volte) 

 

ORDO ASPERGENDAM AQVAM BENEDICTAM 
Si fa all’inizio della Messa principale della domenica, anche se è bassa. 
Il manipolo e la pianeta per il celebrante si preparano allo scanno nel presbiterio dove 
dopo l’aspersione verranno indossati da lui. In sagrestia si preparano il piviale del 
colore liturgico conveniente, il secchiello con l’acqua benedetta e l’aspersorio; se non 
ci fosse il piviale, il celebrante compie il rito solo con la stola incrociata sul petto. 
I due ministranti procedono all’altare ai lati dell’officiante, sostenendo i lembi del pi-
viale. Arrivati all’altare, fatta la genuflessione, si inginocchiano sull’ultimo gradino, 
deponendo sui gradini (il cerimoniere) la berretta del prete; il cerimoniere porge al 
celebrante, coi debiti baci, l’aspersorio intinto nell’acqua: quando egli ha asperso l’al-
tare e se stesso, tutti si alzano; l’officiante asperge i due ministranti, il clero, se c’è, e 
poi il popolo. Durante l’aspersione i due ministranti stanno sempre ai lati del cele-
brante sostenendo i lembi del piviale: ed il cerimoniere porta il secchiello. 
Al termine dell’orazione, genuflettono in gradu e vanno allo scanno; il celebrante si 
toglie con l’aiuto del ministrante il piviale e si mette il manipolo e la pianeta. 

 
Durante l’anno: 

Antiphona. Aspérges me, * Dómine, hyssópo et mundábor: la-
vábis me, et super nivem dealbábor.  
Ps. 50, 3. Miserére mei, Deus, secúndum magnam misericór-
diam tuam. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. Sicut erat in 
princípio, et nunc, et semper: et in s�cula sæculórum. Amen.  
Si ripete l’antifona (nella I domenica di Passione, dopo il salmo non si 
dice il Gloria Patri, ma si ripete direttamente l’antifona). 

 
Nel tempo pasquale: 

Ant. Vidi aquam * egrediéntem de templo a látere dextro, alle-
lúia; et omnes ad quos pervénit aqua ista salvi facti sunt, et di-
cent: Allelúia, allelúia.  
Ps. 117, 1. Confitémini Dómino quóniam bonus: quóniam in s�-
culum misericórdia ejus. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. 
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper: et in s�cula sæculó-
rum. Amen. Si ripete l’antifona. 
Ritornato davanti al primo gradino dell’altare, a mani giunte dice: 
�. Osténde nobis, Dómine, misericórdiam tuam (T. P. Allelúia).  
�. Et salutáre tuum da nobis (T. P. Allelúia).  
�. Dómine exáudi oratiónem meam.  



 

�. Et clamor meus ad te véniat.  
�. Dóminus vobíscum.  
�. Et cum spíritu tuo.  
�. Orémus.  
Exáudi nos, Dómine, sancte Pater, omnípotens ætérne Deus: et 
míttere dignéris sanctum Angelum tuum de cælis, qui custódiat, 
fóveat, prótegat, vísitet, atque deféndat omnes habitántes in hoc 
habitáculo. Per Christum Dóminum nostrum.  
�. Amen.  

 
INGRESSO 

�� �In nómine Patris, †  et Fílii, et Spíritus Sancti. Amen. 
��  Introíbo ad altáre Dei.  
�. Ad Deum qui lætificat juventutem meam. 
 Júdica me, Deus, et discérne cáusam meam de gente non 
sancta: ab hómine iníquo et dolóso érue me.  
 Quia tu es, Deus, fortitúdo mea: quare me repulísti, et 
quare tristis incédo, dum afflígit me inimícus?  
 Emítte lucem tuam, et veritátem tuam: ipsa me deduxé-
runt, et adduxérunt in montem sanctum tuum, et in tabernácula 
tua.  
 Et introíbo ad altáre Dei: ad Deum qui lætíficat juventú-
tem meam.  
 Confitébor tibi in cíthara, Deus, Deus meus: quare tristis 
es, ánima mea, et quare contúrbas me?  
 Spera in Deo, quóniam adhuc confitébor illi: salutáre 
vultus mei et Deus meus.  
 Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto.  
 Sicut erat in princípio, et nunc, et semper: et in s�cula 
sæculórum. Amen.  
�

��  Introíbo ad altáre Dei.  
�. Ad Deum qui lætificat juventutem meam. 

�. Adjutórium † nostrum in nómine Dómini.  

 

�. Qui fecit cælum et terram.  
 
Giunte le mani e profondamente chinato, il celebrante dice:  
Confíteor Deo omnipoténti, beátæ Maríæ semper Vírgini, beáto 
Michaéli Archángelo, beáto Joánni Baptístæ, sanctis Apóstolis 
Petro et Paulo, ómnibus Sanctis, et vobis, fratres: quia peccávi 
nimis cogitatióne, verbo, et ópere: (si batte il petto tre volte dicen-
do) mea culpa, mea culpa, mea máxima culpa. Ideo precor beá-
tam Maríam semper Vírginem, beátum Michaélem Archánge-
lum, beátum Joánnem Baptístam, sanctos Apóstolos Petrum et 
Paulum, omnes Sanctos, et vos, fratres, oráre pro me ad Dómi-
num Deum nostrum.  
Dopo il Misereatur tui,si drizza ed il popolo recita il Confesso, poi il 
prete dice: 
Misereátur vestri omnípotens Deus, et, dimíssis peccátis vestris, 
perdúcat vos ad vitam ætérnam.  
�. Amen. 
Indulgéntiam, † absolutiónem, et remissiónem peccatórum no-
strórum tríbuat nobis omnípotens et miséricors Dóminus.  
�. Amen.  
�

�. Deus, tu convérsus vivificábis nos.  
�. Et plebs tua lætábitur in te.  
�. Osténde nobis, Dómine, misericórdiam tuam.  
�. Et salutáre tuum da nobis.  
�. Dómine, exáudi oratiónem meam.  
�. Et clamor meus ad te véniat.  
�. Dóminus vobíscum.  
�. Et cum spíritu tuo.  
Allargando e ricongiungendo le mani dice: Orémus.  
Sale all’altare dicendo sottovoce: 
Aufer a nobis, qu�sumus, Dómine, iniquitátes nostras: ut ad 
Sancta sanctórum puris mereámur méntibus introíre. Per 
Christum Dóminum nostrum. Amen.  


